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บันทึกความเขา้ใจว่าด้วยความร่วมมือทวิภาค ี
ระหว่างผูต้รวจการแผ่นดินแห่งราชอาณาจกัรไทย 

(The Ombudsman of the Kingdom of Thailand) 
และ 

ผู้ตรวจการแผ่นดินแห่งสาธารณรัฐอุซเบกสิถาน 
(The Authorized Person of the Oliy Majlis of the Republic 

of Uzbekistan for Human Rights (Ombudsman)) 
 

ผู้ตรวจการแผ่นดินแห่งสาธารณรัฐอุซเบกิสถานและผู้ตรวจการแผ่นดินแห่งราชอาณาจักรไทย (ซึ่งต่อไป
จะเรียกว่า “คู่ภาคี”) 
 

ตระหนักถึงความส าคัญของการแลกเปลี่ยนระหว่างหน่วยงานเพื่อส่งเสริมให้เกิดการคุ้มครองสิทธิ
มนุษยชนและเสรีภาพของประชาชนและการส่งเสริมธรรมาภิบาลอย่างมีประสิทธิภาพ 

มุ่งหมายที่จะสร้างความสัมพันธ์ทวิภาคีท่ีมีคุณภาพ 
ยอมรับในหลักนิติธรรม 

 

เพ่ือบรรลุความเข้าใจร่วมกัน ดังนี้ 
 

ย่อหน้าที่ 1 วัตถุประสงค์ 
วัตถุประสงค์ของบันทึกความเข้าใจฉบับนี้ คือ เพื่อเสริมสร้างความร่วมมือระดับองค์กรของคู่ภาคีด้านสิทธิ

มนุษยชนและเสรีภาพและส่งเสริมธรรมาภิบาล 
 

ย่อหน้าที่ 2 ขอบเขตความร่วมมือ 
คู่ภาคีมีความร่วมมือในด้านต่าง ๆ ดังนี้ 
- การคุ้มครองสิทธิ เสรีภาพ และผลประโยชน์ในเชิงกฎหมายของประชาชนอุซเบกิสถานและประชาชน

ไทย รวมทั้งส่งเสริมธรรมาภิบาล 
- การปรับปรุงบทบาทและความส าคัญขององค์กรผู้ตรวจการแผ่นดินในการเสริมสร้างวัฒนธรรมทาง

กฎหมายแก่ประชาชน 
- การพัฒนาความสัมพันธ์กับองค์กรระหว่างประเทศ 
- ประเด็นอ่ืน ๆ ที่เป็นประโยชน์ร่วมกัน 
คู่ภาคีจะสื่อสารและร่วมมือกันในการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ประสบการณ์ และจุดเด่นของระบบของแต่ละฝ่าย 

เพ่ือส่งเสริมการด าเนินงานโดยการจัดสัมมนาเชิงปฏิบัติการร่วมกันหรือวิธีการอ่ืน ๆ เพ่ือพัฒนาศักยภาพ 
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ย่อหน้าที่ 3 กรอบความร่วมมือ 

ความร่วมมือระหว่างคู่ภาคีพึงด าเนินการในรูปแบบ ดังนี้ 
- แลกเปลี่ยนองค์ความรู้ แนวปฏิบัติที่ดีที่สุด และระบบการจัดการเรื่องร้องเรียน รวมทั้งกระบวนการ

สอบสวนและเทคนิค 
- แลกเปลี่ยนข้อมูลเกี่ยวกับเรื่องร้องเรียนตามที่ประชาชนอุซเบกิสถานร้องขอต่อประธานผู้ตรวจการ

แผ่นดินแห่งราชอาณาจักรไทยและข้อมูลที่ประชาชนไทยร้องขอต่อผู้ตรวจการแผ่นดินแห่งสาธารณรัฐอุซเบกิสถาน
รวมทัง้ผลการพิจารณาในเรื่องดังกล่าว 

- แลกเปลี่ยนเอกสารเชิงวิเคราะห์และให้ข้อมูลเกี่ยวการด าเนินการตามข้อตกลงระหว่างประเทศ 
พระราชบัญญัติเกี่ยวกับสิทธิมนุษยชนและเสรีภาพและการส่งเสริมธรรมาภิบาล รวมทั้งเอกสารเผยแพร่เกี่ยวกับ
กิจกรรมของคู่ภาคี 

- จัดให้มีการวิจัยเชิงวิทยาศาสตร์ที่เป็นผลการศึกษาเก่ียวกับการด าเนินงานระหว่างประเทศและความ
ผิดปกติในการปฏิบัติหน้าที่ขององค์กรผู้ตรวจการแผ่นดินในการปฏิสัมพันธ์กับฝ่ายบริหาร รัฐบาล รวมทั้งภาค
ประชาสังคมและสื่อมวลชน 

- จัดให้มีการประชุมร่วมกันในเวทีสถาบันผู้ตรวจการแผ่นดินระหว่างประเทศ สมาคมผู้ตรวจการแผ่นดิน
แห่งเอเชีย และองค์กรอ่ืน ๆ 

- ด าเนินโครงการและงานวิจัยร่วมกัน จัดให้มีการเยือนและการฝึกปฏิบัติงานระหว่างผู้แทนของคู่ภาคีเพ่ือ
แลกเปลี่ยนประสบการณ์และให้ความช่วยเหลือในทางปฏิบัติส าหรับกิจกรรมด้านการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนและ
เสรีภาพ  

 
ย่อหน้าที่ 4 กลไกการน ามาปฏิบัต ิ

คู่ภาคีจะจัดการประชุมนโยบายระดับสูงส าหรับผู้ตรวจการแผ่นดินอย่างน้อยปีละ 1 ครั้ง ในทุก 2 ปี และ
ผลัดกันเป็นเจ้าภาพ เพ่ือแบ่งปันกระบวนการและวิธีการปฏิบัติ และเพ่ือถกประเด็นด้านความร่วมมืออ่ืนๆ ด้วย  

 
ย่อหน้าที่ 5 ค่าใช้จ่าย 

1. คู่ภาคีแต่ละฝ่ายจะรับผิดชอบค่าใช้จ่ายของตนในการร่วมมือกันภายใต้บันทึกความเข้าใจนี้ เว้นแต่จะมี
การตัดสินใจร่วมกันล่วงหน้าระหว่างคู่ภาคี 

2. คู่ภาคีจะรับผิดชอบค่าใช้จ่ายส าหรับกิจกรรมทางวิชาการร่วมกันภายใต้บันทึกความเข้าใจฉบับนี้ตามท่ี
คูภ่าคเีห็นชอบและตกลงร่วมกัน 
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ย่อหน้าที่ 6 การจัดการข้อพิพาท 

ข้อพิพาทใด ๆ ที่เกิดข้ึนจากการตีความหรือการด าเนินการภายใต้บันทึกความเข้าใจนี้จะใช้วิธีการเจรจา
ต่อรองและการปรึกษาหารือระหว่างคู่ภาคี 
 

ย่อหน้าที ่7 การแลกเปลี่ยนข้อมูล 
คู่ภาคีจะใช้มาตรการที่เหมาะสมส าหรับการแลกเปลี่ยนข้อมูลและเอกสารภายใต้กรอบของบันทึกความ

เข้าใจนี้ตามกฎหมายและกฎระเบียบของประเทศคู่ภาคี 
คู่ภาคีจะไม่ส่งข้อมูลดังกล่าวข้างต้นให้แก่บุคคลที่สามหากมิได้รับความยินยอมเป็นลายลักษณ์ล่วงหน้าจาก

คู่ภาคีอีกฝ่าย 
 

ย่อหน้าที่ 8 ผลบังคับใช้ทางกฎหมายของบันทึกความเข้าใจ 
บันทึกความเข้าใจฉบับนี้มิได้เป็นข้อตกลงระหว่างประเทศและมิได้มีผลผูกพันทางกฎหมายต่อคู่ภาคีแต่

อย่างใด 
 

ย่อหน้าที่ 9 การมีผลบังคับใช้ ระยะเวลา การยกเลิก และการแก้ไข 
1. บันทึกความเข้าใจนี้จะมีผลบังคับใช้นับจากวันที่มีการลงนาม 
2. บันทึกความเข้าใจนี้จะมีผลบังคับใช้สาม (3) ปี และอาจต่อระยะเวลาการบังคับใช้บันทึกความเข้าใจ

นี้ได้อีกสาม (3) ปี โดยอัตโนมัติ 
3. คู่ภาคีฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งสามารถยกเลิกบันทึกความเข้าใจนี้เมื่อใดก็ได้ โดยการแจ้งคู่ภาคีอีกฝ่ายเป็น

ลายลักษณ์อักษรเพ่ือแสดงเจตจ านงในการยกเลิกบันทึกความเข้าใจ บันทึกความเข้าใจจะได้รับการยกเลิกใน
ระยะเวลาหก (6) เดือน หลังจากวันที่ได้รับแจ้งยกเลิกดังกล่าว 

4. บันทึกความเข้าใจนี้อาจได้รับการแก้ไขโดยความยินยอมร่วมกันเป็นลายลักษณ์อักษรของคู่ภาค ี

 
 
ส าหรับผู้ตรวจการแผ่นดินแห่งสาธารณรัฐ 
อุซเบกิสถาน  
ลงนาม 
วันที่ 11 ธันวาคม 2560 

 

  

 ส าหรับผู้ตรวจการแผ่นดินแห่ง
ราชอาณาจักรไทย 
ลงนาม 
วันที่ 11 ธันวาคม 2560 

 

  


